
 Väčšina z nás rozumie pod „interkultúrnym 

učením“ činnosť učenia sa, pri ktorej sa majú rozvíjať 

kompetencie, ktoré umožňujú alebo zlepšujú styk s 

ľuďmi, ktorí nepatria do vlastnej kultúry alebo kultúr-

neho spoločenstva. Spravidla sa získavajú, príp. vyža-

dujú takéto kompetencie pri styku s domácimi v zahra-

ničí alebo cudzincov v Domácej krajine. Tieto– v skrat-

ke označované ako „interkultúrne kompetencie“ - 

schopnosti sú prisudzované vo všeobecnosti komplex-

nej charakteristike. Z toho pozostáva ďalekosiahli kon-

senzus, že okrem ovládania cudzieho jazyka a okrem 

krajinovedných vedomostí obsahuje rad iných vlastnos-

tí, obzvlášť schopnosť neverbálnej komunikácie, vcíte-

nie sa do cudzieho myslenia a cítenia (empatia), akcep-

tovanie iného ako aj odhaľovanie a rozvíjanie spoloč-

ného. Interkultúrne kompetencie sú vo všeobecnosti 

považované ako dôležité pre spoločný život ľudí v 

multikultúrnych kontextoch a obzvlášť pre vytváranie 

projektov a inštitúcií, ktorých počet v narastajúcom 

globalizovanom svete sústavne narastá. Koniec koncov 

tkvie aj konsenzus v tom zmysle, že interkultúrne kom-

petencie sa nenadobúdajú  len prirodzeným spôsobom  

prostredníctvom didaktických opatrení –väčšinou 

označované ako „interkultúrny tréning“.  

 Vo väčšine teórií interkultúrneho učenia sa 

nachádzajú odkazy na to, že interkultúrne učenie ide 

ruka v ruke s kultúrnym učením a že skúsenosti z kul-

túrnych kontrastov pôsobia sústavne v dvoch smeroch: 

rozvíja sa súčasne lepšie porozumenie pre cudzie a 

lepšie porozumenie pre vlastné; a súčasne sa sprostred-

kúvajú kompetencie pre styk s inými kultúrami a kom-

petencie pre styk s vlastnou kultúrou. 
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